Ling 407/507

(Bilingual) Dictionary Development

Spring 2005

D. Payne

This course focuses on developing bilingual dictionaries for minority languages.  Topics include the Lexicon in theory, versus dictionaries in applied work; types of bilingual dictionaries; effect of language-specific phonology, parts of speech, and structures on dictionaries; and understanding the major parts of dictionary entries.   Course participants will also contribute to an actual research project.
Course requirements:

· Participation grade (discussion of readings, etc.)
10%
· oral presentations of assigned chapters

15%
· written & oral dictionary evaluation


15%

Due: Tuesday, May 24 2:00 p.m.
· practical term project



30%

Due: Monday, June 6 1:00 p.m.
· written term paper



30%

Due: Tuesday, June 7 5:00 p.m.
Reading list (subject to revision)

	Bartholomew, Doris A. and Louise C. Schoenhals. 1983.   Bilingual Dictionaries for Indigenous Languages.  Mexico D.F.: Summer Institute of Linguistics.

	KNIGHT RESERVE

	Biber, Douglas, Susan Conrad & Randi Reppen. 1998. “Lexicography”.  Corpus Linguistics:  Investigating Language Structure and Use.   Cambridge:  Cambridge Univ. Press.  [Ch. 2, pp. 21-54]

	LING COPY RM

	[FHM] Frawley, William, Kenneth Hill, and Pamela Munro (eds.) 2002. Making Dictionaries:  Preserving Indigenous Languages of the Americas.  Berkeley:  University of California Press.

	KNIGHT RESERVE

	Kromann, Hans-Peder, Theis Riber, Poul Rosbach.  1991. “Grammatical Constructions in the Bilingual Dictionary”.  Ch 287.  Dictionaries, An International Encyclopedia of Lexicography V. 3, ed. by Franz Josef Hausmann, Oskar Reichmann, Herbert Weigand, and Ladislav Zgusta, 2770-2775.  Berlin:  Walter de Gruyter.

	

	Landau, Sidney I.  2001.  Dictionaries: The Art and Craft of Lexicography.  (2nd edition).  Cambridge:  Cambridge Univ. Press.

	UO BKSTORE

	Murrell, Jo.  2000.  An analysis of the KiSwahili verb kupiga 'to hit or beat'.  ms.

	

	Payne, Doris, et al. 2001.  A frame semantics approach to lexemic structure:  uncovering the truth about Maa a-sɪ́p.  Journal of African Languages and Linguistics 22ː145-168.

	LING COPY RM

	Radford, Andrew.  1981. “The Lexicon.”  Transformational Syntax: A Student’s Guide to Chomsky’s Extended Standard Theory. Cambridge: Cambridge University Press.  [Chapter 4, pp 118-132 (remainer of chapter optional)]

	LING COPY RM

	Zgusta, Ladislav, et al.  1971.  “The bilingual dictionary”. Manual of Lexicography.  The Hague: Mouton.  pp 294-344.
	LING COPY RM


Tentative schedule:  updated April 6, 2005
	Week
	Topic / dictionary reports
	Reading
	Who

	1.1
	Overview of course

Theoretical Lexicon vs. dictionary
	
	

	1.2
	Lexeme vs. word

What is in a word?
	Landau 1
	

	2.1
	Organizing your work: databases
	Zgusta

	

	2.2
	Purpose and Audience: 

types of bilingual dictionaries
	Bartholomew & Schoenhals

Hinton & Weigel ( FHM

	Christina

	3.1
	Effect of language-specific phonology and structures on dictionary content and organization
	Canger ( FHM
	Annette

	3.2
	Organizing the dictionary: What is in a dictionary entry
Dictionary Eval 1 (Yong-Taek: Ponopean)
	Landau 3
	Yong-Taek

	4.1
	Head word: getting access
	Callaghan ( FHM
	Brian

	4.2
	<Toolbox workshop>
	Landau 4
	

	5.1
	Dictionary Eval 2 (Rosa: Panare)
Parts of speech
	Grimes ( FHM

Hale & Salamanca ( FHM
	Sarah

Rosa
Doris

	5.2
	Parts of speech; Japanese, Korean, Chinese dictionary organization
	
	Rogers, Doris


	6.1
	Sense differences

Dictionary Eval 3 (Brian: Tajik)
	Payne

Landau  6


	Brian



	6.2
	Role of corpora in identifying sense differences; vs. slip files

Dictionary Eval 4 (Sarah: Chickasaw)
	Biber et al
	Yong-Taek

Sarah

	7.1
	Senses, cont.
	Aoki ( FHM
	Joana

	7.2
	Glosses, definitions, full & partial equivalence

Writing a good definition
Dictionary Eval 5 (Annette)

	(Landau 4, cont)
Kroskrity  ( FHM
	Daisuke
Annette

	8.1
	Example sentences
Dictionary Eval 6 (Natalia) & 7 (Joana)
	
	Natalia

Joana

	8.2
	Constructions & constructional meanings
	Radford

KKR 1991
	

	9.1
	Etymologies & technical linguistic information
Dictionary Evals 8 (Christina) & 9 (Daisuke)
written dictionary evaluation due
	
	Daisuke

	9.2
	Usage; what to exclude.  Art

Dialect variation; standardization
	Landau 5
Rice & Saxon ( FHM
	Rosa


	10.1
	Legal & ethical issues
	Landau 8

Hill ( FHM
	Natalia

	10.2
	Introduction, grammar sketch, appendices
	
	

	Finals
	practical project due: Monday 1:00
final paper due: Tuesday 5:00
	
	


Chapter presentations 
· present (selected) content

· illustrate with data (including your original examples if possible)
· provide a critical analysis
Dictionary evaluations
· Title, authorship/editorship, date, publisher

· Language: genetic affiliation, geographic location

· Authors' or editors' intended audience & purpose (can you figure it out?)

· Morphological typology of language

· Phonological and morphological language issues that impact dictionary organization?

· Composition of  entries (verb, noun, other)

· Example sentences?

· Can you use the dictionary to parse examples in it?

· User friendliness

Paper suggestions
· multiple senses of a lexeme
· lexical functions of a root

· text/corpus study of senses of a lexeme

· properties of selected parts of speech in Language X

· morphological paradigms in Language X

· other
Practical projects:
· prepare texts for database or concordancing
· write draft of a dictionary introduction (e.g. alphabetization, phonology & grammar sketch, design of an entry)

· set up a dictionary database and develop a substantive number of dictionary entries

· set up a dictionary database and enter the skeleton from extant word lists

· art illustrations and discussion of them 

· sound files or other multi-media for an on-line dictionary

· parsing of texts in Toolbox (or other database program) to generate a beginning lexeme/morpheme file

· edit an already-existing database or dictionary manuscript
· other
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